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PINK FLOYD, UN SONADO REGRESO QUE NO
PROMETE MUCHO
EL INFLUYENTE GRUPO INGLÉS LANZARÁ DENTRO DE
POCO UN NUEVO DISCO, QUE AUNQUE HA SIDO MUY
ESPERADO POR SUS SEGUIDORES PARECE QUE NO
APORTARÁ NADA EXTRAORDINARIO A SU IMPORTANTE
DISCOGRAFÍA, DE TODAS FORMAS ES UN REGRESO
8
DIGNO DE CELEBRAR.
EL NOBEL DE LITERATURA 2014 CONSTRUYE SUS OBRAS
A PARTIR DE LOS RECUERDOS DE LAS PERSONAS Y LOS DE
ÉL, MOSTRANDO PROFUNDAS IMPRESIONES ACERCA DE LA
FRANCIA DE LOS AÑOS 40, 50 Y 60 Y CONFIGURANDO ASÍ EL
RETRATO DE UNA SOCIEDAD EN PLENA EVOLUCIÓN.
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LA TURBADORA MEMORIA
DE PATRICK MODIANO
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ecidió estar tranquilo, acostado en
su cama, junto a su esposa, hijos
y algunos amigos. No quería permanecer en el hospital, de hecho
nunca quiso llegar a ese lugar.
Sus hijos y esposa lo atendieron. Luego de
que el médico les informó el diagnóstico llevaron a José Castro (64) a su casa, ubicada en
la zona Horizontes, de la ciudad de El Alto; ahí
en lo que llamó su paraíso, construía las ideas
a plan de espátula, pincel y acuarela.
Adoptó la técnica del óleo sobre lienzo y
con ella plasmó todo lo que su ojo pudo captar. La naturaleza fue su eterna enamorada.
“Mi papá era de la escuela antigua, le gustaba la realidad, era paisajista, netamente.
Recuerdo que cuando me estaba enseñando
a pintar me decía: ‘No me inventes las cosas,
retrata tal cual es’”, comenta Ruth Castro, tercera hija del pintor.
Josecito, como le decían de cariño, nació el
19 de julio 1947 en Tarija. Su vocación por el
arte fue irradiado desde muy temprano. Halló
el soporte técnico en la Escuela de Bellas Artes de Cochabamba, de la cual egresó en 1970
con distinción.
Fue admirador de Michelangelo o Miguel
Ángel (1475-1564) y una decena de artistas,
de quienes aprendió a expresar lo que sucede cada día.
ENCOMIO DEL ARTISTA TARIJEÑO CUYA
ETERNA ENAMORADA FUE LA NATURALEZA.
Las cochalas y las mujeres de pollera fueron
una cualidad constante en las obras de Castro.
De la población de Totora, capital de la
provincia Carrasco del departamento de Cochabamba, que fue sacudida por un terremoto el 22 de mayo de 1998, Castro graficó varias obras.
“Ellos (José Castro y Rufina, su esposa) fueron mucho antes del terremoto a Totora y sacaron varias fotografías. Él me contaba que yo
estaba con un vestido rojo caminando por las
calles de Totora y sobre ello hizo varias pinturas”, recuerda Ruth.
Esta habilidad le hizo acreedor del Gran
Premio Nacional de Pintura otorgado por la
Alcaldía de Cochabamba en 1979, y dos años
después (1981) el premio del concurso Pedro
Domingo Murillo.
Sus obras fueron expuestas en varios salones y museos de las principales ciudades del
país como también en embajadas y hoteles
en naciones del exterior, una de las últimas
fue en Moscú, en el Centro Cultural Latinoamericano.
Castro jamás quiso dejar el país,
pero no por falta de oportunidades,
sino por amor a su otra pasión y principal, su familia.
Tuvo cinco hijos, los gemelos José Marcos y José, y tres niñas: Ruth Marlene, Karen Jimena y Liz Heidy.
A ellos los retrató en varios cuadros
que forman parte del legado que dejó
Castro y que pronto verá la luz en una recopilación que prepara la familia.
“Hay varios escritos, pinturas que serán recopiladas. Hay obras que no pudo
concluir y cuadernos llenos de ideas que
él tenía”, explica Ruth.
José Castro falleció cerca de las
16.40 del 26 de mayo como consecuencia de un paro cardiaco. Los médicos
le diagnosticaron un problema renal
crónico. Dio el último suspiro en compañía de quienes más quería. Ruth resume en una frase el tesón de su padre: “Hagas lo que hagas, sé feliz, nada
más; así de fácil”.
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loscuentosdemarisol.blogspot.com
n El pez en el agua, las memorias de su
campaña presidencial, Vargas Llosa
se queja de la cacofonía con la que
fue bautizado su movimiento político: “Apenas llegué a Lima, el día 14
de diciembre, comencé a trabajar en la forja de
ese Frente Democrático, al que los periodistas
bautizarían con el horrible acrónimo de Fredemo (que Belaúnde y yo nos negamos siempre a
usar)”. Quizá él, sensible a las palabras, sintiera
que en parte ese nombre desafortunado contribuyó a su derrota electoral —para bien suyo y
de la literatura—. Recordé esta cita porque refuerza la idea de que el nombre de algo puede
marcar su fracaso o su éxito.
Ignoro qué tan efectivo es el lema turístico
“Colombia, el riesgo es que te quieras quedar”,
pero sospecho que no mucho, pues se presta para
incontables ironías y juegos de palabras. Lo mismo pasa con los nombres de los autores y con los
títulos de los libros: si Cien años de soledad se hubiera titulado La casa, como en principio pensó
García Márquez, quizá la novela no habría alcanzado la resonancia mundial que tiene. Ese
hermoso título ya no es genérico, sino que tiene
personalidad y, para decirlo con todas sus letras,
vende. De igual forma, no se puede saber qué
tanto influyó en la suerte de Lucila Godoy Alcayaga y de Ricardo Eliécer Neftalí Reyes Basoalto
haber firmado sus libros como Gabriela Mistral y
Pablo Neruda, pero lo cierto es que ambos ganaron el Nobel usando esos seudónimos.
Una vez, en un tren, estuve charlando con
el editor Javier Azpeitia, que había trabajado
entre 1998 y 2004 como subdirector de Lengua
de Trapo. En 2001 esa editorial publicó la primera novela de Pablo Tusset, que vendió más
de 500.000 ejemplares, se tradujo a decenas de
idiomas, salvó a Lengua de Trapo de un déficit
económico y sentó las bases para seguir adelante. La novela se titula Lo mejor que le puede
pasar a un cruasán. No la he leído. A juzgar por
lo que he visto en internet, es muy divertida.
Azpeitia me contó que, en las ferias internacionales adonde la llevaban, el título ejercía una
atracción particular en los editores de otras
lenguas. “Apenas miraban el catálogo, se inte-
3
Angustias onomásticas
¿INFLUYEN LOS NOMBRES DE AUTORES Y LIBROS EN LA
TRASCENDENCIA DE LAS OBRAS? HE AQUÍ UNA CONJETURA.
Antonio García
Ángel
Escritor
resaban por el libro. Había gente que, sabiendo
sólo por encima de qué se trataba, le bastaba
ver el título para querer comprarla”.
Hay títulos buenos y malos, pero más vericuetos aún tienen los nombres iguales. El escritor argentino Guillermo Saccomano publicó en
1994 un libro titulado Animales domésticos; la escritora española Marta Sanz sacó otros Animales domésticos en 2003; yo publiqué mis Animales
domésticos en 2010; al año siguiente la escritora
chilena Alejandra Costamagna publicó sus Animales domésticos. En 2006 publiqué en Planeta y
en Lengua de Trapo una novela titulada Recursos
humanos; a su vez, en 2007, otro Antonio pero de
apellido Ortuño quedó finalista del Premio Herralde con sus Recursos humanos. Recuerdo que
cuando nos conocimos, más o menos perplejos,
nos tomamos una foto juntos, con nuestras respectivas novelas en la mano: dos Antonios, autores de dos novelas llamadas igual.
Ambos títulos, en mi caso, han sido utilizados para justificar unas ventas que no son
deficitarias pero tampoco muy prolíficas. Recursos humanos, porque la gente se confundía
y podían venderlo en los anaqueles de administración, aunque la verdad nunca, jamás, en
ninguna librería vi dicha confusión. Animales
domésticos, por su parte, porque podía venderse en la sección de mascotas. Tampoco vi que
sucediera. Creo en todo caso que ambos títulos están muy lejos de ser Lo mejor que le puede
pasar a un cruasán.
A propósito de homonimias, hace poco invitamos a comer a un poeta mexicano que estaba de paso por Bogotá. Nos contó entre la
risa y el asombro que en Colombia hay un
poeta llamado Flobert Zapata y otro llamado
John Fitzgerald Torres. En Medellín hubo un
poeta paisa llamado Jorge Franco (1922-1996),
igual que el autor de Rosario Tijeras. Yo, por mi
parte, soy homónimo de un comandante del
Ejército de Liberación Nacional, de un economista de izquierdas colombiano que llegó a la
Vicerrectoría de la Universidad Nacional y del
guitarrista de Joaquín Sabina, entre otros.
Recuerdo una historia que me contó Alberto Díaz, editor de Planeta en Argentina. Sonaba fantástica, como escrita por Borges o Cortázar, pero pude corroborarla en internet. En
Argentina, durante años, hubo dos escritores
llamados Juan Carlos Martini. Ambos empezaron firmando sus libros de la misma manera, todo un incordio que se prestaba para
diversas confusiones. Entonces se encontraron y se dijeron, en voz de Alberto Díaz: “Che,
¿qué vamos a hacer?”. Uno le propuso al otro
que se dejara el Juan Carlos Martini, y que él
por su parte añadiría el segundo apellido. Así
quedó acordado. “Lo jodió”, me contó riendo
el editor, “pues su segundo apellido era Real:
Juan Carlos Martini Real”. Tremenda jugada
onomástica. En la biografía de Wikipedia de
Juan Carlos Martini Real dice: “Empezó a firmar como J. C. Martini Real cuando Juan Carlos Martini comenzó a publicar, a quien algunos apodaron el ficticio”.
Semejante coincidencia nominal los obligaba a ambos a cierto duelo literario que ganaría quien tuviera una mejor carrera, quien
sobreviviera en todos los sentidos de la palabra. Juan Carlos Martini Real nació en 1940
y murió en 1996, publicó dos novelas, una de
ellas premiada, y cinco libros de cuentos. El
otro Juan Carlos Martini, ‘el ficticio’, nació
cuatro años después que su tocayo y aún está
vivo; pasó a quitarse el Carlos y a firmar solo
como Juan Martini.
Mientras Juan Martini es mencionado en la
biografía de J. C. Martini Real, en la del ficticio no aparece el Real. La biografía del ‘ficticio’, en cambio, dice: “Dueño de una obra vasta y contundente, se ha consolidado como uno
de los escritores centrales en el campo literario argentino”. Yo he leído con gran gusto El
enigma de la realidad y El fantasma imperfecto; disfruté dos novelas que publicó Círculo de Lectores en un solo tomo, Los asesinos las
prefieren rubias y El agua en los pulmones; me pareció buena El autor intelectual pero aún mejor Puerto Apache. De los dos Juan Carlos Martini, este parece ser el ganador.
Sólo espero que, entre tanto talento y homonimia, mis Recursos humanos y mis Animales
domésticos puedan sobrevivir.
El tímido Nobel francés
Patrick Modiano (Francia, 1945) ha sido galardonado con el Premio Nobel de Literatura 2014, otorgado por la Academia Sueca en
Estocolmo, Suecia.
El escritor francés ha sido elegido ganador por “el arte de la memoria con el que
ha evocado los destinos humanos más inasibles y descubierto el mundo de la ocupación”, cita la declaración sobre el autor,
quien se ha caracterizado por reescribir algunas de las páginas más oscuras y siniestras de la historia de Francia: la ocupación
alemana de Francia durante la II Guerra
Mundial, además de abordar también el
Mayo del 68, aquella cadena de protestas
en París protagonizadas por estudiantes en
contra de la sociedad del consumo, desencadenando una movilización social que incluyó después a obreros y trabajadores.
“Se trata de alguien que ha escrito muchos libros que se hacen eco mutuamente
(...) Que son acerca de la memoria, la identidad y la aspiración”, dijo Peter Englund,
secretario permanente de la academia.
Luis Alemany, periodista de El Mundo, de
España, explica sobre la obra del escritor
de 69 años de edad: “Modiano parece en
sus libros un poco indiferente a casi todo
(a las estructuras narrativas, a las escenas más o menos tremendas que narra), un poco ensimismado, nada
enfático, nada moralista, sintético... No es difícil para el lector
empatizar con Modiano. Está París en sus páginas, cartografiado con sus bares, sus tiendas,
sus viejecitas que se meten
en un portal de la Isla de San
Luis y los relatos de Modiano
acaban por mezclarse con
mil películas: con Los amantes de Pont Neuf, con Los soñadores, con Rendez-vous de Téchiné... Parece que nada es
del todo nuevo ni del todo
diferente, pero el conjunto
es encantador, en el sentido
más puro de la palabra: el lector se queda flotando por las
páginas de Modiano como
en un cuento”.
Es conocido por su personalidad tímida y
reservada (dio muy pocas entrevistas y rara
vez aparece en televisión), pese a los lauros
que ha recibido, entre los que se destacan el
Gran Premio de Novela de la Academia Francesa (1972) y el Premio Goncourt (1978). El
martes, incluso, el propio Modiano rechazaba con un gesto amable la mera hipótesis de
su candidatura al Nobel, que finalmente ha
ganado contra todo pronóstico.
Se trata del triunfo espectacular de una
carrera consagrada, que colocan a Modiano junto a otros franceses que alcanzaron el
Nobel, como Jean-Marie Gustave Le Clézio,
Albert Camus, Claude Simon y Jean-Paul Sartre, quien rechazó el lauro en 1964.
Las obsesione
EL NOBEL LITERARIO DE ESTE AÑO FU
PATRICK MODIANO LOGRÓ UNA GLOR
Elianne Ros
Periodista
(Entrevista
publicada en El
Periódico, diario
de Cataluña).
M
odiano abre tímidamente
la pesada puerta de su piso
en Saint-Germain-des-pres,
París. Un piso antiguo, amplio, con molduras en el
alto techo. Las paredes están forradas de libros. Se respira una paz sobrecogedora. Jersey rojo a juego con los calcetines y el sofá
del luminoso despacho. Frente a la gran
ventana que da a un jardín interior, el autor
de La calle de las tiendas oscuras, En el café de
la juventud perdida y El horizonte (Anagrama
/ Proa), habla de su obra sin mirar el reloj.
LA EN
DE 20
ALGU
SOBR
LIDAD
ESCR
RA N
¿Cómo nació El horizonte?
Tenía una imagen en la cabeza. Alguien
que esperaba a alguien salir de un despacho a las siete de la tarde. Siempre parto de
una escena precisa. Esto a veces me produce angustia, tengo miedo de coger el camino equivocado...
res. Quizá
nes que tu
como una
de hacer c
Sin hacerl
de gente q
¿Angustia?
Más allá del olvido, obra
editada por Alfaguara
(derecha), junto a otros
textos del autor. El público
castellano puede disfrutar de
sus trabajos, pues la mayoría
de ellos ha sido traducido al
español.
¿Esa vo
de la n
Es como conducir un coche e ir descubriendo la ruta a medida que avanzas. Hay
momentos de descorazonamiento, en los
que tienes la sensación de conducir a ciegas. Es extraño...
Hay un
siempre e
Pero me i
temas com
identidad.
En El horizonte y en toda su obra
está muy presente la memoria de
las personas y sus mecanismos. ¿Es
un elemento clave de su literatura?
¿La ide
Soy pro
Nunca me
Mi padre s
bruscame
Lo que más me atrae es el lado misterioso de la memoria. Los recuerdos son muy
enigmáticos. Hay gente que has conocido
de forma furtiva y te preguntas qué ha sido
de su vida. Y hay cosas que no recordamos,
y de repente aparece una vaga imagen.
La memoria puede ser engañosa...
...Y turbadora. Hay recuerdos que ocultan a otros. A veces te das cuenta de que
has sido testimonio de un fragmento de la
vida de alguien que quisiera suprimir esa
parte de su existencia. A medida que pasa
el tiempo ves que hay muchos caminos en
la vida que no has cogido ¿es espantoso, no?
En El horizonte o El café de la
juventud perdida, los personajes
femeninos son como fantasmas que
se escapan, evanescentes. ¿Tiene
algo que ver con su visión de la
mujer?
Es difícil para mí construir un personaje muy realista. Lo que me estimula es que
guarden cierto misterio. No sólo las muje-
bbc.com
LITERATURA
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es de Modiano
UE UNA SORPRESA A MEDIAS, PUES
RIA INESPERADA, PERO MERECIDA.
á esté relacionado con las impresiouve entre 17 y los 20 años. Pesaba
a suerte de amenaza, la impresión
cosas a las que no tenías derecho.
lo expresamente, busco los trazos
que está desapareciendo.
ocación detectivesca le viene
novela policiaca?
n lado policiaco, sí, los detectives
están a la búsqueda de alguien.
interesa utilizarlo para explorar
mo la amnesia y la búsqueda de la
.
entidad como judío?
oducto de una mezcla extraña.
e he sentido estrictamente judío.
se halló metido en esta categoría
ente, por la guerra.
Sus personajes tienen nombres
curiosos.
Muchos son nombres de personas reales,
de gente que he conocido o que sale en viejos listines telefónicos. Les robo el nombre.
No entiendo por qué, espero tener noticias
de ellos, que me den una señal de vida, pero
desgraciadamente nunca pasa. Es como tirar una botella al mar.
En la era de internet parece más
fácil encontrar a las personas.
A veces busco sus nombres en la red,
pero me remiten a mis novelas. Es horroroso, como si hubiera aspirado a la persona.
Su París siempre está ambientado
en los años 40 o 60...
Soy prisionero de la fuerte impresión
que tuve paseando de joven por París, a finales de los 50. No es nostalgia. Es un París
intemporal. Para mí París es algo interior.
Ya no escribe en los cafés, ¿no le
inspiran los de hoy?
Ahora todo es más uniforme, los cafés
de París también. Prefiero escribir en casa.
Debo ser el único escritor que aún utiliza
pluma. Hay algo de abstracto en la escritura, pero hacerlo a mano sigue siendo algo
físico, concreto, el ordenador me da la impresión de estar desconectado.
¿Los garajes forman parte de sus
obsesiones de infancia?
Efectivamente, el azar hizo que una
aspavientolibreria.blogspot.com
NTREVISTA DATA
009 Y OFRECE
UNAS PAUTAS
RE LA SENSIBID Y FORMA DE
RIBIR DEL AHONOBEL.
mujer a la que era confiado a menudo me
llevara siempre a los garajes. Las sensaciones, el olor de gasolina, las vidrieras por
donde entraba la luz exterior... todo eso
me marcó.
¿París pierde interés novelesco?
Ahora paseo por la ciudad para ir a ver
algo preciso. Barrios como Saint Germaindes-pres me dan una impresión extraña.
Es como si a tu perro lo vieras de repente disecado. Algunos barrios es como si los
hubieran vaciado. Las librerías han desaparecido, hay las mismas tiendas en todos lados. El universo novelesco hay que
buscarlo lejos del centro.
Tras Un pedigrí, su novela más
autobiográfica, ¿siente que ha
exorcizado sus heridas? ¿Le marcó?
Me sirvió para evacuar cosas que me pasaron pero que a la vez me eran extrañas. Marcó una línea. Tengo la sensación de que cada
libro es una huida hacia delante para tener el
campo libre, desembarazarme de cosas...
¿Qué significa lo modianesco?
Que algo se repite, puede ser irónico y
también un cumplido. Inconscientemente
repito el mismo libro.
Se mantiene al margen de la vida
social y la actualidad. ¿No necesita
opinar sobre temas como la política
del Gobierno hacia los gitanos?
No conozco a mucha gente de mi generación y los escritores son opacos unos con otros.
Una vez se encontraron Proust y Joyce y apenas supieron qué decirse. Sobre la actualidad,
con esto de los gitanos noto un clima pesado,
extraño, que no se había producido antes. Hay
períodos en los que los escritores y artistas
deben tomar posición. Los políticos franceses
tenían tradicionalmente un bagaje cultural,
pero estos son de otra especie, muy tecnócratas. Todo esto que pasa me recuerda Vichy.
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“No sé escribir
cuando algo me
duele tanto”
CARTA DE JULIO CORTÁZAR* A UN
COLEGA ESCRITOR CUBANO TRAS
ENTERARSE DE LA MUERTE DEL CHE.
La Esquina
“
A Adelaida y Roberto Fernández
Retamar
París, 29 de octubre de 1967
Roberto, Adelaida, mis muy
queridos:
Anoche volví a París desde Argel. Sólo aho
ra, en mi casa, soy capaz de escribirles cohe
rentemente; allá, metido en un mundo donde
sólo contaba el trabajo, dejé irse los días como
en una pesadilla, comprando periódico tras pe
riódico, sin querer convencerme, mirando esas
fotos que todos hemos mirado, leyendo los mis
mos cables y entrando hora a hora en la más
dura de las aceptaciones. Entonces me llegó te
lefónicamente tu mensaje, Roberto, y entregué
ese texto que debiste recibir y que vuelvo a en
viarte aquí por si hay tiempo de que lo veas otra
vez antes de que se imprima, pues sé lo que son
los mecanismos del télex y lo que pasa con las
palabras y las frases. Quiero decirte esto: no sé
escribir cuando algo me duele tanto, no soy, no
seré nunca el escritor profesional listo a pro
ducir lo que se espera de él, lo que le piden o
lo que él mismo se pide desesperadamente. La
verdad es que la escritura, hoy y frente a esto,
me parece la más banal de las artes, una espe
cie de refugio, de disimulo casi, la sustitución
de lo insustituible. El Che ha muerto y a mí no
me queda más que el silencio, hasta quién
sabe cuándo; si te envié ese texto fue por
que eras tú quien me lo pedía, y porque
sé cuánto querías al Che y lo que él
significaba para ti. Aquí en París
encontré un cable de Lisandro
Otero pidiéndome ciento cin
cuenta palabras para Cuba.
Así, ciento cincuenta pa
labras, como si uno pu
diera sacarse las pala
bras del bolsillo como
monedas. No creo que
pueda escribirlas, es
toy vacío y seco, y cae
ría en la retórica. Y eso
no, sobre todo eso no.
Lisandro me perdo
nará mi silencio, o lo
entenderá mal, no me
importa; en todo caso tú sabrás lo que siento.
Mira, allá en Argel, rodeado de imbéciles buró
cratas, en una oficina donde se seguía con la ru
tina de siempre, me encerré una y otra vez en
el baño para llorar; había que estar en un baño,
comprendes, para estar solo, para poder desaho
garse sin violar las sacrosantas reglas del buen
vivir en una organización internacional. Y todo
esto que te cuento también me avergüenza por
que hablo de mí, la eterna primera persona del
singular, y en cambio me siento incapaz de de
cir nada de él. Me callo entonces. Recibiste, es
pero, el cable que te envié antes de tu mensaje.
Era mi única manera de abrazarte, a ti y a Ade
laida, a todos los amigos de la Casa. Y para ti
también es esto, lo único que fui capaz de hacer
en esas primeras horas, esto que nació como un
poema y que quiero que tengas y que guardes
para que estemos más juntos.
Ya nos escribiremos. Abraza mucho a
Adelaida. Hasta siempre,
Julio”
CHE
Yo tuve un hermano. No nos vimos nunca
Pero no importaba. Yo tuve un hermano
* La misiva aparece en el segundo tomo
de Julio Cortázar, Cartas 19641968, pu
blicado por Alfaguara el año 2000.
que iba por los montes
mientras yo dormía.
Lo quise a mi modo
le tomé su voz
libre como el agua,
caminé de a ratos
cerca de su sombra.
No nos vimos nunca
pero no importaba,
mi hermano despierto
mientras yo dormía,
mi hermano mostrándome
detrás de la noche
su estrella elegida.
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Cuánto trabajo ella pasa
Por corregir la torpeza
De su esposo, y en la casa,
(permitidme que me asombre)
tan inepto como fatuo
sigue él siendo la cabeza,
porque es hombre.
Si algunos versos escribe
-“De alguno esos versos son
que ella sólo los suscribe”;
(permitidme que me asombre)
Si ese alguno no es poeta
¿por qué tal suposición?
Adela Zamudio,
una mujer
fundamental
Educadora, escritora, feminista, luchadora y forjadora del pensamiento liberal. Adela Zamudio fue una mujer que desafió a su tiempo y se
convirtió en pilar y ejemplo de masas y movimientos sociales, llegando
incluso al choque frente a instituciones sociales tradicionales como la
iglesia o la familia. No en vano, la fecha del 11 de octubre fue establecida como el Día de la Mujer Boliviana en homenaje a su nacimiento.
Su legado trasciende sus haceres, y la coloca en un sitial preferencial entre las bolivianas notables y hacen de ella una mujer fundamental.
Su poesía, a través de estas dos famosas piezas, permiten acercarse a su
ejemplar ser y pensar.
-Porque es hombre.
Una mujer superior
en elecciones no vota,
y vota el pillo peor;
(permitidme que me asombre)
con sólo saber firmar
puede votar un idiota,
porque es hombre.
Él se abate y bebe o juega
en un revés de la suerte;
ella sufre, lucha y ruega;
(Permitidme que me asombre). ella se
llama “ser débil”,
y él se apellida “ser fuerte”
porque es hombre.
Ella debe perdonar
si su esposo le es infiel;
mas, él se puede vengar;
(permitidme que me asombre)
en un caso semejante
hasta puede matar él,
porque es hombre.
¡Oh, mortal!
¡Oh mortal privilegiado,
que de perfecto y cabal
gozas seguro renombre!
para ello ¿qué te ha bastado?
Nacer hombre.
wikipedia.org
NACER HOMBRE
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Allá en tus templos donde el culto impera
Oué hay en el fondo? O lucro o vanidad.
¿QUO VADIS?
Cuán pocos son los que con fe sincera
Te adoran en espíritu y verdad!
Sola, en el ancho páramo del mundo,
Sola con mi dolor,
El mundo con tu sangre redimido,
En su confín, con estupor profundo
Veinte siglos después de tu pasión,
Miro alzarse un celeste resplandor:
Es hay más infeliz, más pervertido,
Más pagano que en el tiempo de Nerón.
Es El! Aparición deslumbradora
De blanca y dulce faz,
Ante el altar de la Deidad impura,
Que avanza, con la diestra protectora
Huérfana de ideal, la juventud
En actitud de bendición y paz.
Contra el amor del alma se conjure
Proclamando el placer como virtud.
Inclino ante El mi rostro dolorido
Temblando de ternura y de temor,
Las antiguas barbaries que subsisten,
Y exclamo con acento conmovido:
Sólo cambian de nombre con la edad;
- A donde vas, Señor?
La esclavitud y aun el tormento existen
Y es mentira grosera la igualdad.
- La Roma en que tus mártires supieron
En horribles suplicios perecer
Siempre en la lucha oprimidos y
Es hoy lo que Los césares quisieron:
opresores!
Emporio de elegancia y de placer.
De un lado, la fortuna y el poder,
Del otro, la miseria y sus horrores;
Allí está Pedro. El pescador que un día
Y todo iniquidad... Hoy como ayer.
Predicó la pobreza y la humildad,
Cubierto de lujosa pedrería
Hoy como ayer, Los pueblos de la tierra
Ostenta su poder y majestad.
Se arman para el asalto y la traición,
Y alza triunfante el monstruo de la guerra
Feroz imitador de Los paganos,
Su bandera de espanto y confusión.
El Santo Inquisidor
Ciega, fatal, la humanidad se abisma
Ha quemado en tu nombre a sus
En Los antros del vicio y del error.
hermanos...
Y duda, horrorizada de sí misma...
Adónde vas, Señor?
Adónde vas, Señor?
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Domingo 12
de octubre
de 2014
Rock y un poco de ciencia en
el nuevo disco de Pink Floyd
CON LA ÚNICA EXPECTATIVA
DE AUMENTAR SU DISCOGRAFÍA, EL GRUPO VUELVE CON
THE ENDLESS RIVER
misleddit.com
1
994 marcó un pequeño gran
hito en la música universal
contemporánea, cuando el
mercado recibió The División
Bell (1994), el último disco de
Pink Floyd, hasta hoy.
Hace unos días se anunció que la mítica banda británica de rock progresivo
lanzará el 10 de noviembre una nueva placa, denominada The Endless River, dando
así continuidad a una obra musical que ya
cuenta con más de dos docenas de discos
(entre producciones de estudio y trabajos
en vivo), desde su aparición en 1965.
El nuevo disco constará de 18 temas,
conformados a partir de más de 20 horas
de material grabado en las sesiones para
The Division Bell, con algunas partes nuevas, regrabaciones y una masterización
propia del tiempo actual y del sonido característico de Pink Floyd.
El disco será instrumental casi en su
totalidad, con la excepción de dos temas:
Louder Than Words, con letra de la mujer
de David Gilmour, Polly Samson, y Talkin’
Hawkin, tema en el que participará el reconocido físico teórico Stephen Hawking,
quien contribuirá con su voz por computadora, dándole un toque especial al disco, así como lo hizo en el disco de 1994.
Otra novedad será la ausencia de Roger
Waters en el disco, por lo que el proyecto
estuvo a cargo de David Gilmour y Nick
Mason, junto a Phil Manzanera, Youth y
Andy Jackson.
Una de las características más reconocibles del grupo (además, lógicamente, de su
música) fueron sus portadas, y en esta ocasión no fue la excepción. El artista egipcio
Ahmed Emad Eldin (de 18 años de edad),
fue el encargado de crear el arte de este trabajo, logrando un diseño atractivo y acorde
con la música básicamente ambiental que
Miguel Rivera
La Esquina
se propondrá en este disco. Cabe recordar que
el año pasado falleció el eterno diseñador de
las portadas de la banda, Storm Thorgerson,
uno de los creadores de algunos de los artes
más memorables de la historia del rock.
La reacción ante el anuncio fue proporcional a su relevancia. Redes sociales, portales
web de música, noticieros del mundo del espectáculo y otros, destacaron el regreso del
grupo a la escena musical, e incluso aventuraron posibles giras mundiales, sin embargo, tal
hipótesis fue descartada por la banda, condenando a los fanáticos a disfrutar de esta nueva
música en sus hogares.
Con esta medida, el éxito comercial en ventas está garantizado, pues la expectativa que se
ha creado, a poco menos de un mes del lanzamiento, es elevada. Las ventas de The Endless
River aumentarán los más de 200 millones de
discos comprados por los seguidores del grupo
por casi 50 años de trayectoria artística.
Pero el anuncio no podía conformar a todos. Algunos medios expresaron su pesar con
que el disco sea instrumental, y mucho peor
aún, que sea elaborado a partir de piezas que
no fueron incluidas en un disco de hace
20 años, el que tampoco fue muy aclamado por la crítica, considerándolo mediocre
y aburrido, e incluso calificado de ser sólo
una herramienta lucrativa.
Lo cierto es que el canon musical del
grupo, que de por sí es bastante amplio y
reconocido como uno de los más influyentes en la historia musical, se enriquece con
este nuevo material, dando a conocer material que si bien tiene una antigüedad de dos
décadas, ahora ve la luz en un (quizás) momento más adecuado que el tiempo cuando fue concebido. Tampoco se puede negar
el hecho de que el aspecto comercial también es un disparador en este lanzamiento,
que seguramente se impulsará por ediciones especiales, box sets, vinilos y otros formatos y presentaciones que provoquen el
deseo inmediato en los coleccionistas que
no se conforman con tener un ahora silvestre disco compacto en su caja plástica.
Probablemente la pseudo nueva música no trascienda la historia, y sea desplazada por otro nuevo disco de Pink Floyd
de aquí a cinco o 10 años, nuevamente
con material grabado hace 25 ó 30 años,
que una vez más deje insatisfechos a los
amantes de la música. Sin embargo, a estas alturas, el grupo británico ya no tiene nada que demostrar. Obtuvo su sitial
en la historia musical con épicos discos y
canciones que jamás morirán, y que son
continuos referentes de los protagonistas
de la música contemporánea.
A final de cuentas, debemos sentirnos
felices de ser testigos del momento, y poder decir de aquí a unos buenos años que
presenciamos el lanzamiento de la última
obra de uno de los grupos de rock más destacados, aunque ese orgullo nos dure sólo
cinco, o 10 años…


				
											        

    


    
		
			            
                
                    [image: “Intento buscar las huellas de las personas” - Papel Digital]
                    “Intento buscar las huellas de las personas” - Papel Digital

                

            

		
			            
                
                    [image: nota de prensa]
                    nota de prensa

                

            

		
			            
                
                    [image: Introducción del gluten y riesgo de enfermedad celíaca]
                    Introducción del gluten y riesgo de enfermedad celíaca

                

            

			



    


    
        
            
                
                    EsDocs.com

                

                
					
						
					

                

                

            

        

    

    
        
    

    
        
            
                
                    
                        © Copyright 2024
                    

                

                
                    	Acerca de EsDocs
	DMCA / GDPR
	Alertar


                

            

        

    


    






[image: ]



